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kræve betaling af rejsebefragteren efter be- 
stemmelserne i § 273. 

Stk. 3. Rejsebortfragteren har tilbageholds- 
ret efter bestemmelserne i § 270. 

§ 346. Undlader modtageren at opfylde vil- 
kårene for udlevering af godset, eller forsinker 
denne losningen, således at den ikke kan fuld- 
føres til aftalt tid eller i øvrigt uden urimelig 
forsinkelse, har rejsebortfragteren ret til at los- 
se godset og oplægge det under sikker forva- 
ring for modtagerens regning. Om oplægnin- 
gen skal den pågældende underrette modtage- 
ren. 

Stk. 2. Nægter modtageren at tage imod 
godset, eller er modtageren ikke kendt eller ik- 
ke at træffe, skal rejsebortfragteren så hurtigt 
som muligt underrette rejsebefragteren. Mel- 
der modtageren sig ikke så tidligt, at losningen 
kan fuldføres i rette tid, skal rejsebortfragteren 
losse og oplægge godset. Modtageren og rejse- 
befragteren skal underrettes om oplægningen. 

Stk. 3. l underretningen i medfør af stk. 1 og 
2 skal angives en rimelig frist, efter hvis udløb 
rejsebortfragteren kan sælge eller på anden 
måde råde over oplagt gods. Ved salg eller an- 
den råden over godset gælder § 272 tilsvaren- 
de. 

§ 347. Rejsebortfragteren er ansvarlig efter 
reglerne i §§ 274-285 og 287-289 for tab som 
følge af, at gods går tabt, bliver beskadiget el- 
ler bliver forsinket, mens det er i den pågæl- 
dendes varetægt. Reglen i § 286 gælder tilsva- 
rende. 

Stk. 2. Modtager, som ikke er rejsebefragter, 
kan også kræve erstatning efter stk. 1. Er mod- 
tager indehaver af et konnossement, udstedt af 
rejsebortfragteren, kan denne tillige påberåbe 
sig bestemmelsen i § 325. 

§ 348. Skal skibet være lasteklart inden et 
bestemt tidspunkt (kancelleringstid), kan rejse- 
befragteren hæve befragtningsaftalen, dersom 
skibet ikke er lasteklart eller meldt lasteklart 
inden udløbet af fristen. 

Stk. 2. Giver rejsebortfragteren meddelelse 
om, at skibet vil komme, efter at tiden er løbet 
ud, og opgiver, hvornår skibet vil være laste- 
klart, må rejsebefragteren, såfremt denne vil 
hæve, gøre dette uden ugrundet ophold. Hæ- 
ves aftalen ikke, bliver det opgivne tidspunkt 
nyt kancelleringstidspunkt. 

§ 349. Rejsebefragteren kan hæve fragtafta- 
len på grund af forsinkelse eller andet kon- 
traktsbrud på rejsebortfragterens side, når 
kontraktsbruddet er væsentligt. 

Stk. 2. Har lastning fundet sted, kan rejsebe- 
fragteren ikke hæve aftalen, hvis losning af 
godset vil medføre væsentlig skade eller ulem- 
pe for andre befragtere. Ved konsekutive rejser 
kan rejsebefragteren ikke hæve for en enkelt 
rejse, medmindre udførelsen af denne er uvæ- 
sentlig for rejsebortfragteren i forhold til de re- 
sterende rejser. 

Stk. 3. Vil rejsebefragteren hæve aftalen, må 
denne give underretning herom uden ugrundet 
ophold, efter at den pågældende må antages at 
have fået kendskab til kontraktsbruddet. Gør 
rejsebefragteren ikke det, går hæveadgangen 
tabt. 

§ 350. Gælder befragtningsaftalen et bestemt 
skib, og dette går tabt eller bliver erklæret for 
uistandsætteligt, er rejsebortfragteren ikke for- 
pligtet til at udføre rejsen. I dette tilfælde kan 
denne ikke kræve at udføre rejsen med et an- 
det skib, selv om befragtningsaftalen tillader 
den pågældende at indsætte et andet skib end 
det aftalte. 

§ 351. Opstår der som følge af forsinkelse 
eller andet kontraktsbrud på rejsebortfragte- 
ren's side tab, som ikke er oinfattet af § 347, 
gælder §§ 275 og 276 tilsvarende. 

§ 352. Træder rejsebefragteren tilbage fra 
befragtningsaftalen, før lastningen er begyndt, 
eller har den pågældende ved afslutningen af 
lastningen ikke leveret alt det gods, aftalen 
omfatter, kan rejsebortfragteren kræve erstat- 
ning for fragttab og anden skade. Ved konse- 
kutive rejser kan tilbagetræden fra en enkelt 
rejse kun ske, dersom udførelsen af denne er 
uvæsentlig for rejsebortfragteren i forhold til 
de resterende rejser. 

Stk. 2. Ved fastsættelse af erstatning skal 
hensyn tages til, om rejsebortfragteren uden ri- 
melig grund har undladt at medtage andet 

v gods. 
Stk. 3. Erstatning kan ikke kræves, hvis mu- 

ligheden for at levere eller befordre godset el- 
ler indføre det på bestemmelsesstedet må an- 
ses for udelukket ved omstændigheder, der er 
af sådan beskaffenhed, at rejsebefragteren ikke 
burde have taget dem i betragtning, da aftalen 
blev sluttet, såsom indførsels- eller udførsels- 


